
Messe della Settimana   

Mass Intentions 
 

Martedì  - Tuesday, November 19 

7:00 p.m. - Santa Messa  

Gregorio e Cristina Conforti 

Mercoledì - Wednesday, November 20 

7:00 p.m. - Santa Messa  

Giovedì - Thursday, November 21 

The Presentation of the Blessed  Virgin Mary 

9:00 a.m. - Santa Messa 

Vito e Martino Garito 

Venerdì - Friday, November 22 

St. Cecilia 

9:00 a.m. - Santa Messa  

7:00 p.m.  

Memorial Mass - Marcella Alonzi  

7:45 p.m.  

Memorial Mass - Josie Rosa  

Sabato - Saturday, November 23 

5:00 p.m. - Santa Messa  

   Pro populo 

Domenica - Sunday, November 24 

9:00 a.m.- Santa Messa 

*Amanda Bertolone  

Gianluigi Bertolone 

Gisella e Nadia Lijoi  

Pierina Martinello e Domenico Angelucci  

Defunti delle famiglie Petrini e Paolella 

11:00 a.m. - Holy Mass  

Maria Deolinda Carreco 

Maria and Italo Battiston 

Anna and Severino Zanin  

Antonio Cirillo 

Agostino Pellagi                                                      

Nicolina Ierullo 

XXXIII Domenica del Tempo Ordinario - 17 Novembre 2024 

Gospel Reflection  
  Jesus, in the Gospel reading, speaks in apocalyptic terms 
of a time of great tribulation: a time when the sun will be 

darkened, the moon will cease to give its light, and the stars 
will fall from the sky. He describes a period so terrible that people will 

say to the mountains, "Fall on us," and to the hills, "Cover us."  
This is not make-believe. This is not just figurative language.  
Jesus is speaking about a time that should truly frighten us.  

When was the last time you were afraid? 
 Was it during  the worst part of the COVID epidemic when there were 

no vaccines, and people were dying within weeks of becoming sick?  
What did we do with this fear? Did COVID awaken in us the need  
to fear God and Him alone? It should have. We need to have faith  

in God. He can get us through the darkest times.  
We need to trust in God. He will conquer our fears.  

*** 
Riflessione sul Vangelo  

Gesù, nella lettura del Vangelo, parla in termini apocalittici di un tempo 
di grande tribolazione: un tempo in cui il sole si oscurerà,  

la luna non darà più la sua luce e le stelle cadranno dal cielo.  
Descrive un periodo così terribile che la gente dirà alle montagne:  

"Cadete su di noi," e alle colline: "Copriteci." Questo non è  
finzione, né linguaggio figurativo. Gesù sta parlando di un tempo  

che dovrebbe davvero spaventarci. 
 Quand’è stata l'ultima volta che avete avuto paura? È stato  

durante il periodo peggiore dell’epidemia di COVID, quando non  
c'erano vaccini e le persone morivano nel giro di poche settimane 

dall’essersi ammalate? Cosa abbiamo fatto con questa paura?  
Il COVID ha risvegliato in noi la necessità di temere Dio e solo Lui?  

Avrebbe dovuto. 
Dobbiamo avere fede in Dio. Egli può farci superare i momenti 

 terribili. Dobbiamo fidarci di Dio. Egli conquisterà le nostre paure.   

Sunday, November 10, Offertory:  
$3,465.10 

Thank you for your support! 

 

Join us for the Annual 
St. Fidelis Christmas Carol Sing-along 

Thursday, December 12 at 7:00 PM 
              Featuring our Children’s Choir and Golden Age Club Singers 

Bring your family and friends! 

*** 
Unitevi a noi per il nostro Canto Corale Natalizio 

Giovedì 12 dicembre alle ore 7 di sera  
Con la partecipazione del nostro Coro dei Bambini e del Coro del Club 

della Terza Età. Portate la vostra famiglia e i vostri amici! 

 ‘Mani D’Oro’ [Golden Hands] Christmas Sale  
Explore our selection of handmade items available before and after each 
Mass on the weekend of December 1st. Select your favorite piece and 
make a donation. All proceeds will go towards providing food vouchers 

for those in need. Together, we can make a difference.  
Join us in supporting our community!  

*** 

 Vendita natalizia del Gruppo Mani D’Oro  
Gli articoli fatti a mano saranno disponibili prima e dopo ogni Messa  

nel fine settimana del 1° dicembre. Scegliete qualsiasi articolo  
e fate una donazione. Tutti i fondi raccolti verranno utilizzati  

per fornire buoni pasto a chi ne ha bisogno.  
Unitevi a noi nel sostenere la nostra comunità! 

33rd Sunday in Ordinary Time - November 17, 2024 

Mass for the Deceased of Our Parish  
A special Mass will be celebrated in Italian on Tuesday,  

November 26, at 7:00 pm for the deceased members of  
St. Fidelis Parish from Nov. 1, 2023, to Nov. 1, 2024.  

Families and friends of the deceased during this period  
are warmly invited to attend this special commemoration. 

 
 
 

 

 

 

Messa per i fedeli defunti della nostra  
Parrocchia: Si celebrerà una messa speciale in italiano 

martedì 26 novembre alle 19:00 per i fedeli defunti della 
nostra parrocchia dal 1° novembre 2023 al 1° novembre 
2024. Le famiglie e gli amici dei defunti durante questo  

periodo sono calorosamente invitati a partecipare  
a questa speciale commemorazione. 

Reminder: First Holy Communion Class  
The third class for First Holy Communion candidates is on  

Saturday, November 23 at 10:00 AM. 

‘TSM’ (The Sunday Mix) is the pre-Mass  

clip shared every weekend on our twin screens.  
A looped TSM plays on the vestibule monitor 

and is also posted on the homepage of the SFP website, 
providing parishioners with a snapshot of the week’s 

announcements, Mass intentions, and faith notes.  
This clip is enhanced with hymns and songs that are often 
aligned with the Sunday liturgical theme.  

‘APSI’ (avvisi parrocchiali settimanali 
in italiano) è il video pre-Messa condiviso 

ogni domenica sui nostri schermi gemelli. 

‘APSI’ è anche pubblicato sulla homepage del sito web 
della SFP, fornendo ai parrocchiani una panoramica degli 
annunci della settimana, delle intenzioni delle Sante Messe 
e delle note di fede.  
Questo clip è arricchito con inni e canti spesso allineati con 
il tema liturgico della domenica. 

Calling all Singers! 
                   St. Fidelis Parish Children’s Choir  

is recruiting!  
   We are looking for children from grades 2 to 8  

to join our Children’s Choir for the Saturday Vigil Mass at 
5pm. If your child loves to sing and wants to be part of  
a wonderful community, we encourage you to join us! 

Questions? Please email st.fidelis.communion@gmail.com. 

2025 Offertory Envelopes now available 
Please pick up your Envelopes as soon as possible in the church 

hall. They are organized in numerical order for your  
convenience. If you are new to the parish or wish to start  

using Offertory Envelopes, you are invited to pick up  
a new envelope box from the office. If you have moved or 

changed any of your contact information, please let us know.  
Additionally, please consider the convenience of  

Pre-Authorized Giving (PAG). PAG Brochures are available  
at the church entrance or on the CONTACT US tab  

on the St. Fidelis website. 

*** 
Le buste per le offerte del 2025 sono ora  

disponibili: Si prega di ritirare le buste il prima possibile  
nella saletta. Sono organizzate in ordine numerico per vostra  

comodità. Se siete nuovi nella parrocchia o desiderate iniziare  
a usare le buste per le offerte, siete invitati a ritirare  

una nuova scatola di buste dall'ufficio. Se avete cambiato  
indirizzo o qualsiasi altra informazione di contatto, vi preghiamo 

di informarci. Inoltre, vi invitiamo a considerare la comodità  
delle Donazioni Pre-Autorizzate (PAG).  

I depliant PAG sono disponibili all'ingresso della chiesa  
o nella sezione CONTACT US del sito web parrocchiale. 

2025 Sunday Missals are available for purchase.  

You’ll find them on the table in the vestibule, accompanied by  

a donation box. If you'd like to acquire a copy,  

please feel free to take one and kindly make a contribution  

by placing it in the designated box.  

    

 St. Fidelis Golden Age Club  

‘Festa Di Natale’  Sunday, December 8 

Montecassino Banquet Hall, 3710 Chesswood Drive 

Reception/Ricevimento: 12:30pm  ●  Dinner: 1:00pm 

$85 per person  ●  $50 Children (12 and under)  

Deluxe Bar / Great Menu / DJ / 50/50 Draw     

Reservations/ Prenotazioni:  

Please call Mary Rizzuto, 416.276.1014 

Papal Prayer Intention for November 
For anyone who has lost a child  We pray that all parents 
who mourn the loss of a son or daughter find support in their 

community and receive peace and consolation from the Holy Spirit.  
Intenzione del Santo Padre per il mese di novembre  

Per chi ha perso un figlio  Preghiamo perché tutti  
i genitori che piangono la morte di un figlio o una figlia 

trovino sostegno nella comunità e ottengano 
dallo Spirito consolatore la pace del cuore. 

DEAR LORD, we entrust our dear friends into Your loving 
arms. May Christ Jesus welcome them into the promise of 

heaven, where there is no more pain of loss,  
only the love of God. Grant them eternal rest, O God,  
and let Your perpetual light shine upon them. Amen. 

*** 
O DIO, Signore dei vivi e dei morti, pieno di misericordia  
verso le tue creature, concedi il perdono e la pace ai nostri 

fratelli defunti, perché, immersi nella tua beatitudine,  
ti lodino in eterno. Per Cristo nostro Signore. Amen. 


